
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৫৯১

৩৪/ রামতা ও শাসন (كتاب الإمارة)
পিরেদঃ ৭. কমচারীেদর উপেঢৗকন হন হারাম

باب تَحرِيم هدَايا الْعمالِ ‏‏

আরবী

ندٍ عخَال ،ِبا نب يلاعمسدَّثَنَا اح ،احرالْج نب يعكدَّثَنَا وةَ، حبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا اح

قَيسِ بن ابِ حازِم، عن عدِيِ بن عميرةَ الْنْدِيِ، قَال سمعت رسول اله صل اله

انَ غُلُولاك قَها فَوطًا فَمخْينَا متَمَف لمع َلع مْنم لْنَاهمتَعاس ن‏"‏ م قُولعليه وسلم ي

يات بِه يوم الْقيامة ‏"‏ ‏.‏ قَال فَقَام الَيه رجل اسود من الانْصارِ كانّ انْظُر الَيه فَقَال يا

رسول اله اقْبل عنّ عملَكَ قَال ‏"‏ وما لَكَ ‏"‏ ‏.‏ قَال سمعتُكَ تَقُول كذَا وكذَا ‏.‏ قَال ‏"‏ وانَا

اقُولُه الآنَ من استَعملْنَاه منْم علَ عمل فَلْيجِ بِقَليله وكثيرِه فَما اوت منْه اخَذَ وما

نُهِ عنْه انْتَه ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৪৫৯১। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ... আদী ইবনু আিমর আল-িকী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন,

আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক বলেত েনিছ, আমরা তামােদর মেধ যােক কান কােজ

(তহশীলদার) িনযু কির, আর স একিট সূঁচ পিরমান বা তার চাইেতও  মাল আমােদর িনকট গাপন কের,

তাই আসাত বেল গণ হেব এবং তা িনেয়ই িকয়ামেতর িদন স উপিত হেব। রাবী বেলন, তখন একজন

কৃকায় আনসারী (সাহাবী) তাঁর িদেক অসর হেলন আিম যন তােক দখেত পাি। িতিন বলেলন, ইয়া

রাসুলাাহ! আপনার দািয়ভার আপিন বুেঝ িনন। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

তামার িক হেয়েছ? িতিন আরয করেলন, আিম আপনােক এপ এপ (কিঠন কথা) বলেত েনিছ। তখন িতিন

বলেলনঃ আিম এখনও বলিছ, তামােদর মধকার যােকই আিম কমচারী িনযু কির আর স যন অ িবর যা-

ই উসূল কের তা এেন হািযর কের, তারপর তােক যাই দয়া হয় তাই হণ কের এবং যা থেক বারণ করা হয়

তা থেক িবরত থােক (তার জন এটাই উম)।
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It has been reported on the authority of 'Adi b. 'Amira al-Kindi who said:
I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: Whosoever from you is appointed by
us to a position of authority and he conceals from us a needle or something
smaller than that, it would be misappropriation (of public funds) and will
(have to) produce it on the Day of Judgment. The narrator says: A dark-
complexioned man from the Ansar stood up - I can visualise him still - and
said: Messenger of Allah, take back from me your assignment. He said: What
has happened to you? The man said: I have heard you say so and so. He
said: I say that (even) now: Whosoever from you is appointed by us to a
position of authority, he should bring everything, big or small, and whatever
he is given therefrom he should take, and he should restrain himself from
taking that which is forbidden.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আদী ইবনু ‘আদী আল িকী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14461

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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